






FUNKCJE PRZYCISKÓW

Przycisk zasilania
Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć projektor i 
cieszyć się kojącym oraz odprężającym pokazem 
wizualnym.
Naciśnij ponownie przycisk zasilania, aby wyłączyć 
wszystkie funkcje poboru energii.

Przycisk obrotu
Naciśnij przycisk obrotu, aby włączyć funkcję obrotu.
Naciśnij ponownie ten sam przycisk, aby zatrzymać 
obracanie.

Przycisk timera
Naciśnij przycisk timera raz, aby włączyć funkcję 
timera.
Timer jest ustawiony na 15 minut. Wskaźnik timera 
miga bardzo powoli.

Naciśnij przycisk drugi raz, aby ustawić timer na 30 
minut.
Wskaźnik timera miga powoli.

Naciśnij przycisk trzeci raz, aby ustawić timer na 1 
godzinę.
Wskaźnik timera świeci się ciągle.

Naciśnij przycisk czwarty raz, aby anulować timer.
Wskaźnik timera zgaśnie.

Wszystkie funkcje poboru energii zostaną wyłączone 
po zatrzymaniu timera.



JAK UŻYWAĆ

1. Sprawdzenie przed użyciem

I. Czy projektor nie jest uszkodzony.
II. Czy przewód do ładowania USB nie jest 
uszkodzony.

W przypadku stwierdzenia powyższych uszkodzeń 
należy natychmiast zaprzestać używania produktu i 
skontaktować się z działem obsługi klienta.

(Dzieci poniżej 12. roku życia powinny korzystać z 
projektora wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.)

2. Środowisko pracy

Używaj projektora w ciemnym pomieszczeniu.
Unikaj oświetlenia otoczenia, które może wpływać 
na jakość projekcji.

Aby uzyskać najlepsze wrażenia, zaleca się projekcję 
na szerokiej, płaskiej i białej ścianie lub ekranie.

3. Dwa sposoby zasilania

I. Użyj przewodu do ładowania USB, aby podłączyć 
projektor do zasilacza 5V.

Zasilacz może jednocześnie zasilać projektor oraz 
ładować jego akumulator.

· Ładowanie: czerwona kontrolka ładowania świeci 
się.
· Pełne naładowanie: zielona kontrolka ładowania 
świeci się.

II. Bez podłączonego przewodu USB projektor może 
być zasilany przez wbudowany akumulator litowy.

Gdy poziom naładowania będzie niski, wskaźnik 
ładowania zacznie migać na czerwono.



4. Instrukcja obsługi

(1) Instalacja dysku projekcyjnego

KROK 1:
Wyciągnij tackę na dysk projekcyjny.

KROK 2:
Umieść dysk projekcyjny w gnieździe dopasowując prostą 
krawędź dysku do prostej krawędzi zębatki w gnieździe.
Wciśnij dysk i obróć go o 360°, aż całkowicie znajdzie się w 
gnieździe.
Upewnij się, że dysk jest prawidłowo zamocowany.

KROK 3:
Wsuń tackę poziomo z powrotem do projektora.
Upewnij się, że tacka znajduje się na równi z powierzchnią 
projektora.

(2) Regulacja kąta projekcji

Ręcznie dostosuj dźwignię, aby zmienić kąt projekcji według 
potrzeb.
Zakres regulacji kąta wynosi ±30°.



(3) Regulacja ostrości

Ten produkt posiada funkcję regulacji ostrości.
Pokrętło do regulacji ostrości, oznaczone czerwoną 
strzałką, można obracać zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara oraz przeciwnie do niego.

Obróć pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara do 
oporu, aż dalsze obracanie nie będzie możliwe (używając 
minimalnej siły). Następnie obróć pokrętło w przeciwnym 
kierunku i obserwuj obraz projekcji, aż stanie się wyraźny.

Uwaga:
Ze względu na takie czynniki, jak kąt projekcji, krawędzie 
wyświetlanego obrazu mogą być nieco rozmyte, podczas 
gdy środek obrazu pozostaje wyraźny. Jest to całkowicie 
normalne.

BEZPŁATNE WSPARCIE UŻYTKOWNIKA

Nie wiesz, jak prawidłowo uruchomić swój produkt 
POCOCO?
A może masz inne pytania lub problemy?

Skontaktuj się z naszym przyjaznym zespołem wsparcia, 
aby uzyskać szybką pomoc:

    W przypadku zakupów na Amazon: 
service@pococo.com

    W przypadku innych spraw: support@pococo.com

    Oficjalna strona internetowa: www.pococo.com



OSTRZEŻENIA

 ⚠️�Dzieci powinny używać tego produktu wyłącznie pod 
nadzorem osoby dorosłej.

 ⚠️�Należy używać odpowiedniego zasilacza (nominalne 
napięcie 5V).

 ⚠️�Produkt należy użytkować i przechowywać w normalnych 
warunkach temperatury i wilgotności, aby przedłużyć jego 
żywotność.
Soczewka projekcyjna jest elementem optycznym — NIE 
DOTYKAJ jej bezpośrednio rękami ani nie wycieraj.
Niewielkie ilości kurzu nie wpłyną na jakość projekcji.

 ⚠️�Chronić produkt przed źródłami ciepła, wilgocią i innymi 
niekorzystnymi warunkami środowiskowymi.

 ⚠️�NIE WOLNO demontować ani modyfikować produktu w 
żaden sposób.

 ⚠️�NIE WOLNO używać produktu, jeśli jest uszkodzony lub 
nie działa prawidłowo.

 ⚠️�NIE WOLNO patrzeć bezpośrednio w źródło światła.

 ⚠️�Produkt zawiera małe elementy. NIE WOLNO ich 
połykać.

 ⚠️�Produkt zawiera akumulator litowy. Należy unikać 
przechowywania go w miejscach narażonych na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych, wysoką temperaturę oraz w 
podobnych warunkach.

FAQ — NAJCZĘŚCIEJ ZADAWANE PYTANIA

P: Dlaczego obraz projekcji jest czasami częściowo nieostry?
O: Krawędzie obrazu mogą być lekko rozmyte ze względu na 
kąt projekcji.
Za akceptowalne uważa się, gdy 80% obszaru obrazu jest 
wyraźne.

P: Cały obraz projekcji jest nieostry podczas pracy. Jak mogę 
to poprawić?
O:

    Sprawdź, czy dysk projekcyjny jest prawidłowo 
umieszczony w gnieździe.



FAQ — NAJCZĘŚCIEJ ZADAWANE PYTANIA

P: Dlaczego obracanie jest powolne? Czy coś zrobiłem źle 
podczas instalacji?

O:
Każda osoba może mieć inne preferencje dotyczące prędkości 
obrotu.
Przeprowadziliśmy wiele testów, aby dostosować prędkość 
obrotu do komfortu większości użytkowników.
Mamy nadzieję, że zapewni Ci to również najlepsze wrażenia z 
użytkowania.

P: Czasami obrót się zacina lub wydaje dziwne dźwięki. Co jest 
tego przyczyną?

O:

    Akumulator jest słaby (niski poziom naładowania).

    Sprawdź, czy tacka jest całkowicie wsunięta do projektora. 
Możesz to sprawdzić, przesuwając palcami po jej powierzchni 
— powinna być równo z obudową projektora.

    Upewnij się, że dysk projekcyjny jest prawidłowo osadzony 
w gnieździe.

P: Dysk projekcyjny wpadł do projektora. Jak go wyjąć?

O:
Wyjmij tackę na dysk i przechyl projektor tak, aby otwór 
gniazda był skierowany w dół.
Delikatnie potrząsaj projektorem, aż dysk wypadnie.

P: Pokrętło regulacji ostrości jest zbyt ciasne i trudno je obrócić, 
a obraz wciąż nie jest wyraźny. Co robić?

O:

    Jeśli soczewka znajduje się w najwyższym położeniu, obróć 
pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby je 
poluzować.

    Jeśli soczewka znajduje się w najniższym położeniu, obróć 
pokrętło przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby je 
poluzować.















(3) Zaostření

Tento produkt je vybaven funkcí zaostření.
Zaostřovací kolečko s červenými šipkami lze otáčet ve 
směru i proti směru hodinových ručiček.

Otočte kolečkem ve směru hodinových ručiček až na 
doraz, dokud už nebude možné dále otáčet (použijte pouze 
minimální sílu).
Poté otáčejte kolečkem zpět proti směru hodinových 
ručiček a sledujte projekci, dokud nebude obraz ostrý.

Poznámka: Vlivem faktorů, jako je úhel projekce, může 
být okraj obrazu mírně rozmazaný, zatímco střed zůstane 
ostrý. To je zcela normální.

BEZPLATNÁ PODPORA UŽIVATELŮ

Nejste si jisti, jak správně používat svůj produkt 
POCOCO?
Nebo máte jiný problém?

Obraťte se na náš přátelský tým podpory, který vám 
ochotně pomůže:

    Pro Amazon: service@pococo.com

    Pro ostatní případy: support@pococo.com

    Oficiální web: www.pococo.com



 ⚠️�UPOZORNĚNÍ

 ⚠️�Děti mohou produkt používat pouze pod dohledem 
dospělé osoby.

 ⚠️�Používejte správný napájecí adaptér (jmenovitě 5V).

 ⚠️�Tento produkt by měl být používán a skladován za 
normální teploty a vlhkosti, aby se prodloužila jeho 
životnost. Projekční čočka je optický prvek.
NEDOTÝKEJTE SE čočky rukama ani ji neotírejte. Malé 
množství prachu neovlivní výkon projekce.

 ⚠️�Uchovávejte tento produkt mimo zdroje tepla, vlhkost 
a další extrémní podmínky.

 ⚠️�NEROZEBÍREJTE ani nijak neupravujte tento 
produkt.

 ⚠️�NEPOUŽÍVEJTE tento produkt, pokud je poškozený 
nebo vadný.

 ⚠️�NEDÍVEJTE SE přímo do světelného zdroje.

 ⚠️�Obsahuje malé části. NEPOLYKEJTE.

 ⚠️�Obsahuje lithiovou baterii. Uchovávejte mimo dosah 
přímého slunečního záření, tepla nebo podobných 
podmínek.

 ❓ ČASTÉ DOTAZY

Otázka: Proč jsou promítané obrazy někdy částečně 
rozmazané?

Odpověď:
Okraje obrazů mohou být rozmazané kvůli úhlům 
projekce.
Je přijatelné, pokud je 80 % oblasti obrazu ostré.

Otázka: Celý promítaný obraz je během používání 
rozmazaný. Jak to mohu zlepšit?

Odpověď:

    Zkontrolujte, zda je projekční disk správně vložen do 
slotu.



Q: Proč je otáčení pomalé? Je to způsobeno instalací?
A:
Každý uživatel má své preference ohledně rychlosti 
otáčení. Provedli jsme mnoho testů, abychom našli 
rychlost otáčení, která zajišťuje pohodlí a nejlepší 
uživatelský zážitek pro většinu uživatelů. Věříme, že i 
vám přinese nejlepší možný zážitek.

Q: Někdy se otáčení zasekává nebo vydává podivné 
zvuky. Co je příčinou?
A:

    Baterie je slabá.

    Zkontrolujte, zda je zásobník plně zasunut do 
projektoru. Můžete to zjistit tak, že přejedete prsty po 
povrchu zásobníku a ověříte, zda je v rovině s 
projektorem.

    Zkontrolujte, zda je projekční disk správně 
zarovnán ve slotu.

Q: Projekční disk mi spadl do projektoru. Jak ho 
mohu vyjmout?
A:
Vyjměte zásobník na disk a nakloňte projektor tak, 
aby otvor pro disk směřoval dolů.
Protřepejte projektor, dokud disk nevypadne ven.

Q: Zaostřovací kolečko je příliš těsné na otáčení a 
obraz stále není ostrý. Co mám dělat?
A:

    Pokud je čočka v nejvyšší poloze, otočte kolečkem 
ve směru hodinových ručiček, abyste jej uvolnili.

    Pokud je čočka v nejnižší poloze, otočte kolečkem 
proti směru hodinových ručiček, abyste jej uvolnili.
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